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SPECIÁLIS TERMÉKEK 
 

BUTYLSTRIP 
 
 

A BUTYLSTRIP nagy tapadóképességű, erősített alumínium védő filmmel ellátott butil szigetelő szalag. 

Az alumínium film öregedésállóságot, az oxidációval, valamint az agresszív kémiai és légköri 

összetevőkkel szembeni védelmet biztosít a terméknek. Alkalmas tetőablakok, felülvilágítók, kémények 

és tetőszélek csatlakozásainak hermetikus szigetelésére. Ezenkívül tömíthetők és csatlakoztathatók vele 

különféle anyagok, mint pl. üveg, acél, plexiüveg, fa, polikarbonát és alumínium. 

 

 

MŰSZAKI LEÍRÁS 

 

A BUTYLSTRIP nagy tapadóképességű, erősített alumínium védő filmmel ellátott butil szigetelő szalag. 

Az alumínium film öregedésállóságot, az oxidációval, valamint az agresszív kémiai és légköri 

összetevőkkel szembeni védelmet biztosít a terméknek. Számos tulajdonságai közül a legfontosabbak: 

hidegben is bedolgozható, önmagában vízszigetel, alacsony hőmérsékleten is kiválóan tapad, hőre 

stabil, nincs olajfelszívódás a szintetikus butilgumi összetevőnek köszönhetően és oldószermentes. 

 

ALKALMAZÁSI TERÜLET 

 

A BUTYLSTRIP alkalmas tetőablakok, felülvilágítók, kémények és tetőszélek csatlakozásainak 

hermetikus szigetelésére. Ezenkívül tömíthetők és csatlakoztathatók vele különféle anyagok, mint pl. 

üveg, acél, plexiüveg, fa, polikarbonát és alumínium. Nem alkalmas polimer bitumenes lemezekre 

történő bedolgozásra. 

 

BEDOLGOZÁS MÓDJA 

 

A BUTYLSTRIP öntapadó butil szalag kompatibilis az építőiparban használt legtöbb termékkel. 

Mindazonáltal javasolt a felülettel való kompatibilitás ellenőrzése figyelembe véve a felületi tapadást, a 

kémiai összeférhetőséget és a bedolgozási hőmérsékletet. 

A BUTYLSTRIP-et a tiszta, száraz, por- és olajmentes felületre dolgozza fel. Porózus felület esetén 

hordjon fel előzetesen egy réteg Polyprimer-t vagy Idroprimer-t 150-200 g/m2 mennyiségben, és 

győződjön meg arról, hogy az oldószertartalma elpárolgott, mert az alapozó vagy a vonatkozó 

bedolgozási idők és szabályok hibás alkalmazása ronthatja a butil szalag tapadását. A BUTYLSTRIP 

nem igényel semmilyen speciális szerszámot. 

A felülethez való tapadás ellenőrzése után vágja le a szükséges hosszúságú BUTYLSTRIP-et; távolítsa 

el a szilikon védőfóliát és igazítsa a helyére a szalagot; fejezze be a műveletet  hengerrel vagy textillel 

történő lesimítással az aljzathoz való tökéletes tapadás elérésére.  
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MŰSZAKI JELLEMZŐK 

MEGJELENÉS    öntapadó butil szigetelő szalag 

VASTAGSÁG     0,6 mm 

TEKERCS HOSSZA    10 m 

TEKERCS SZÉLESSÉGE   50 vagy 200 mm 

SZÍN      szürke 

MSZ EN-12311-1 Szakítószilárdság  hosszirányú > 150 N/50 mm 

      keresztirányú > 150 N/50 mm 

MSZ EN-12311-1 Szakadási nyúlás  hosszirányú > 20% 

      keresztirányú > 20% 

SZÁRAZANYAG TARTALOM  100% 

 

ASTM D 792 FAJSÚLY   1,4 g/cm3 

ASTM D 1000 HÁMLÁS 90º   ≥ 90 N 

       

ASTM D 2979 PRÓBATAPADÁS TESZT 8,0 N 

ISO 7390 FÜGGŐLEGES MEGCSÚSZÁS 0 

BEDOLGOZÁSI HŐMÉRSÉKLET  +0 / +40 ºC 

ÜZEMI HŐMÉRSÉKLET   -30 ºC / +90 ºC, 160 ºC-ig max. 24 óráig 

UNE 23727:1990 

UNE 23721:1990 FL 6H MINŐSÍTÉS M1 

MSZ EN 11925-2 

MSZ EN 13501-1 TŰZÁLLÓSÁG  E osztály 

 

 

KISZERELÉSI MÉRETEK ÉS TÁROLÁSI INFORMÁCIÓK 

 

KISZERELÉS A raklapon, a kartondobozon belül a tekercsek külön vannak csomagolva 

zsugorfóliába. A tekercsek 10 m hosszúak és 50 vagy 200 mm szélesek (1 

dobozban 4 tekercs van.) 

 

TÁROLÁS  Száraz és fedett helyen, +5 és +40 ºC közötti hőmérsékleten. +40 ºC feletti 

tárolási hőmérséklet esetén nehézséget okozhat a védőfilm eltávolítása 

bedolgozáskor. Nem fagyérzékeny. 

 

BIZTONSÁGI NORMÁK 

Lásd a biztonsági adatlapot. 

 

mailto:info@polyglass.it

